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MULŢUMIM 
pentru achiziţia aparatului de curăţat cu abur pentru podea și portabil Shark®

CITIŢI CU ATENŢIE ACEST MANUAL ȘI PĂSTRAŢI-L PENTRU 
CONSULTARE ULTERIOARĂ.

Acest manual de instrucţiuni este conceput pentru a vă ajuta să înţelegeţi 
perfect funcţionarea noul dvs. aparat de curăţat cu abur. Dacă aveţi 
întrebări, apelaţi linia telefonică de asistenţă pentru clienţi la  
numărul de telefon disponibil pe site-ul nostru shark-romania.ro.

Reţineţi că produsele achiziţionate direct de la 
Shark sunt înregistrate automat.

SPECIFICAŢII TEHNICE

Tensiune:  220-240V~, 50-60Hz

Waţi: 1200 W

Capacitatea rezervorului de apă: 500 ml
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Acest aparat respectă prevederile Directivei 2012/19/UE privind eliminarea deșeurilor de 
echipamente electrice și electronice (DEEE). 

Acest marcaj indică faptul că acest produs trebuie să nu fie eliminat împreună cu alte 
deșeuri menajere pe întreg teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele daune aduse 
mediului sau sănătăţii umane prin eliminarea necontrolată a deșeurilor, reciclaţi-
le în mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabilă a surselor materiale. 
Pentru a returna dispozitivul uzat, utilizaţi sistemele de returnare și colectare sau 
contactaţi comerciantul de la care aţi achiziţionat acest produs. Comercianţii pot 
prelua acest produs pentru reciclarea sigură din punct de vedere al mediului. 

Acest aparat respectă prevederile Directivei europene privind compatibilitatea 
electromagnetică (EMC) 2014/30/UE, așa cum a fost revizuită, precum și ale Directivei 
privind joasa tensiune (LVD) 2014/35/UE, așa cum a fost revizuită.

Mulţumim pentru achiziţia aparatului de curăţat cu abur pentru podea și portabil Shark®.

Acest ghid de utilizare este conceput pentru a vă ajuta să înţelegeţi perfect funcţionarea 
noul dvs. aparat de curăţat cu abur pentru podea și portabil. Citiţi cu atenţie acest manual 
și păstraţi-l pentru consultare ulterioară.

Lista cu articolele oferite împreună cu acest model se poate consulta pe clapeta interioară 
a cutiei. 

Dacă aveţi întrebări despre aparatul dvs. de curăţat cu abur pentru podea și portabil 
Shark®, contactaţi telefonic departamentul de servicii pentru clienţi Shark® la numărul 
disponibil pe site-ul shark-romania.ro.

Aparatul curăţat cu abur pentru podea și portabil Shark® este o soluţie completă atât 
pentru curăţarea profundă cu abur, cât și pentru curăţarea rapidă de zi cu zi. Indiferent 
dacă trebuie să îndepărtaţi petele dificile cu ajutorul funcţiei Steam Blaster sau dacă 
trebuie să gestionaţi rapid vărsarea unui lichid, capul de mop Klik N’ Flip® și lavetele Dirt 
Grip™ de ultimă generaţie vă oferă împreună cu aparatul de curăţat cu abur un nivel 
maxim de versatilitate și eficienţă, făcând curăţarea simplă, rapidă și ușoară.
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  PERICOL DE OPĂRIRE: ABURUL 
GENERAT DE APARATUL DE 
CURĂŢAT CU ABUR ESTE FOARTE 
FIERBINTE ȘI POATE PROVOCA 
OPĂRIRE. UTILIZAŢI CU GRIJĂ 
APARATUL DE CURĂŢAT CU ABUR.

1  Acest aparat poate fi utilizat de 
persoane cu capacităţi fizice, 
mentale sau senzoriale reduse 
sau care nu au experienţa sau 
cunoștinţele necesare dacă 
sunt supravegheate sau dacă 
li s-au dat instrucţiuni privind 
utilizarea în siguranţă a aparatului 
și au înţeles riscurile implicate. 
Curăţarea și întreţinerea de 
către utilizator nu trebuie 
efectuate de către copii. Nu lăsaţi 
aparatul și cablul acestuia la 
îndemâna copiilor. Nu permiteţi 
utilizarea aparatului de către 
copii. NU permiteţi utilizarea 
aparatului ca jucărie. Trebuie să 
se supravegheze atent când se 
utilizează în apropierea copiilor.

2 Nu lăsaţi aparatul la îndemâna 
copiilor când este conectat la 
priză sau în curs de răcire. 

3 În timpul utilizării,  NU așezaţi 
niciodată aparatul de curăţat cu 
abur pe o parte și nu îndreptaţi 
aburul către persoane, animale 
de companie sau plante. Trebuie 
să nu se îndrepte lichide sau abur 
către echipamente care conţin 
componente electrice, cum ar fi 
interiorul cuptoarelor.

4 Orificiul de umplere trebuie să nu 
fie deschis în timpul utilizării.

5 Utilizaţi sistemul NUMAI pentru 
destinaţia prevăzută.

6 NU utilizaţi aparatul pentru a 
încălzi încăperi.

7 NU utilizaţi aparatul în aer liber.

8 NU lăsaţi aparatul de curăţat cu 
abur nesupravegheat când este 
conectat la priză. Deconectaţi 
ÎNTOTDEAUNA cablul de 
alimentare de la priză când nu se 
utilizează și înainte de operaţiile 
de întreţinere.

9 Utilizaţi NUMAI așa cum se 
descrie în acest manual de 
instrucţiuni.

10 Utilizaţi NUMAI accesoriile 
recomandate de producător.

11 NU utilizaţi aparatul dacă ștecherul 
sau cablul este deteriorat. În cazul 
în care aparatul de curăţat cu abur 
nu funcţionează așa cum ar trebui 
sau a fost scăpat, s-a deteriorat, 
a fost lăsat în aer liber sau 
scufundat în apă, trimiteţi-l înapoi 
la SharkNinja pentru examinare 
și reparare. Reasamblarea sau 
repararea incorectă poate cauza un 
risc de electrocutare sau vătămare 
corporală când se utilizează 
aparatul de curăţat cu abur.

12Pentru protecţie împotriva riscului 
de electrocutare, NU scufundaţi 
aparatul de curăţat cu abur în apă 
sau în orice alt lichid.

13 NU manipulaţi ștecherul sau 
aparatul de curăţat cu abur 
cu mâinile ude sau nu utilizaţi 
aparatul de curăţat cu abur fără a 
purta încălţăminte.

INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANŢĂ
NUMAI PENTRU UZ CASNIC

 AVERTISMENT
 Pentru a reduce riscul de vătămare corporală, incendiu, electrocutare 

și daune materiale ca urmare a utilizării necorespunzătoare a 
aparatului, respectaţi cu atenţie următoarele instrucţiuni. Acest 
aparat conţine conexiuni electrice și piese mobile care pot prezenta 
riscuri pentru utilizator.
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14 NU trageţi sau transportaţi 
aparatul utilizând cablul, nu 
utilizaţi cablul drept mâner, nu 
prindeţi cablul în ușă sau nu 
trageţi cablul peste margini sau 
colţuri ascuţite. NU treceţi cu 
aparatul de curăţat cu abur peste 
cablu. Ţineţi cablul departe de 
suprafeţele încălzite.

15 NU deconectaţi ștecherul trăgând 
de cablul de alimentare. Pentru 
a-l deconecta, prindeţi de ștecher, 
nu de cablul de alimentare. NU 
utilizaţi prelungitoare sau prize cu 
capacitate de transport de curent 
necorespunzătoare.

16 NU introduceţi obiecte în orificiile 
duzei de abur. Întrerupeţi utilizarea 
dacă duza de abur este blocată.

17 NU introduceţi mâinile sau 
picioarele sub aparatul de curăţat 
cu abur. Se încălzește foarte tare.

18 Utilizaţi mopul de podea NUMAI 
pe suprafeţe plane și orizontale. 
NU utilizaţi aparatul pe pereţi, 
blaturi sau ferestre.

19 NU utilizaţi aparatul pe piele, 
mobilier lustruit cu ceară, ţesături 
sintetice, catifea sau alte materiale 
delicate, sensibile la abur.

20 NU adăugaţi soluţii de curăţare, 
oţet, parfumuri, uleiuri sau orice alte 
substanţe chimice în apa utilizată în 
aparatul de curăţat cu abur, întrucât 
există risc de deteriorare sau de 
a nu se putea utiliza în condiţii de 
siguranţă. Dacă locuiţi într-o zonă 
cu apă dură, vă recomandăm să 
utilizaţi apă distilată în aparatul de 
curăţat cu abur.

21 NU depozitaţi sau lăsaţi aparatul 
de curăţat cu abur într-un singur 
loc cu laveta Dirt Grip atașată, 
întrucât există risc de deteriorare 
a suprafeţelor.

22 Înainte de a îndepărta laveta Dirt 
Grip, deconectaţi aparatul de curăţat 
cu abur și lăsaţi-l să se răcească.

23 Deconectaţi aparatul de curăţat 
cu abur înainte de curăţare. 
Utilizaţi o cârpă uscată sau 
umedă pentru a curăţa aparatul 
pe exterior. NU turnaţi apă pe 
aparatul de curăţat cu abur sau nu 
utilizaţi alcool, benzen sau diluant 
pentru vopsea pentru a-l curăţa.

24 Fiţi extrem de precauţi când 
utilizaţi aparatul de curăţat cu 
abur pentru curăţarea scărilor.

25 NU utilizaţi niciodată aparatul de 
curăţat cu abur fără o lavetă Dirt 
Grip atașată.

26 Zona de lucru trebuie să fie bine 
iluminată.

27 Depozitaţi aparatul de curăţat cu 
abur într-un loc răcoros și uscat.

28 Pentru a evita supraîncărcarea 
circuitului, NU  utilizaţi un alt 
aparat conectat la aceeași priză 
(același circuit) ca aparatul de 
curăţat cu abur.

29 Pentru a evita opărirea, 
deconectaţi ÎNTOTDEAUNA 
aparatul de curăţat cu abur de 
la priză și lăsaţi-l să se răcească 
înainte de a scoate sau a schimba 
capurile de mop, accesoriile sau 
lavetele Dirt Grip.

30 Aparatul de curăţat cu abur este 
conceput pentru a curăţa podele 
tari, rezistente la temperaturi 
mari. NU utilizaţi aparatul pe 
podele din lemn nelăcuit sau 
plăci ceramice nesmălţuite. Luciul 
suprafeţelor tratate cu ceară și al 
unor podele netratate cu ceară 
poate fi estompat ca urmare a 
acţiunii căldurii și a aburului. Vă 
recomandăm să testaţi aparatul 
pe o zonă izolată a suprafeţei de 
curăţat înainte de utilizare. Vă 
recomandăm, de asemenea, să 
consultaţi instrucţiunile de utilizare 
și îngrijire ale producătorului 
podelei. Nu utilizaţi aparatul dacă 
prezintă scurgeri.

PĂSTRAŢI ACESTE INSTRUCŢIUNI
CITIŢI-LE CU ATENŢIE ÎNAINTE DE UTILIZARE

INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANŢĂ
NUMAI PENTRU UZ CASNIC
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PORNIRE

BUN VENIT!
Felicitări pentru 
achiziţionarea 
acestui produs. 
Utilizaţi acest manual 
de instrucţiuni 
pentru a descoperi 
caracteristicile 
excepţionale ale 
noului dvs. aparat de 
curăţare cu abur.  
De la asamblare la 
utilizare și până la 
întreţinere, veţi găsi 
aici toate informaţiile 
necesare.

NOTĂ: Când asamblaţi 
aparatul de curăţat cu 
abur, este posibil să 
existe puţină apă în 
sau în jurul rezervorului 
de apă. Acest lucru se 
datorează faptului că 
testăm toate aparatele 
noastre de curăţat cu 
abur înainte de a le 
comercializa. 

A Mâner de aparat de 
curăţat cu abur

B Dispozitivul din partea 
superioară pentru 
înfășurarea cablului

C (1) Șurub mare de 6 
mm x 54 mm*

D Dispozitivul din partea 
inferioară pentru 
înfășurarea cablului

E Corpul aparatului de 
curăţat cu abur

F Aparat de curăţat cu 
abur portabil detașabil

G Buton de eliberare 
pentru aparatul 
de curăţat cu abur 
portabil

H Buton declanșator 
pentru abur

eu Panou de comandă 
pentru abur

J Recipient de umplere

K Buton de eliberare a 
capului de mop

L Butoane de eliberare a 
lavetei Dirt Grip 

M Duza Steam Blaster

N Cap Intelli-Mop

O Lavetă Dirt Grip

A

B

C

D
E

J
F

N

G
H

I

M

L

K

O

*Șurubelniţă dreaptă necesară. Șurubelniţa nu este inclusă.
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1 Duză de 
concentrare

2 Dispozitiv de frecare 
cu jet de abur

3 Perie din cupru

4 Instrument pentru 
curăţarea spaţiilor 
înguste cu abur

1 2 3 4

ATENŢIE: Testaţi aparatul pe o zonă mică ascunsă și contactaţi 
producătorul/instalatorul suprafeţei pentru informaţii specifice despre 
aceasta.

ACCESORII PORTABILE

FURTUN PENTRU ACCESORII
Pentru rază de acţiune și mobilitate optime 
când curăţaţi suprafeţele aflate la înălţime.

INSTRUMENT MIC DE BUZUNAR PENTRU 
SUPRAFEŢE AFLATE LA ÎNĂLŢIME ȘI 
LAVETĂ
Ideal pentru suprafeţe mici, neuniforme, 
colţuri și margini. Nu utilizaţi fără laveta 
atașată.

ALTE ACCESORII INCLUSE PENTRU UTILIZAREA CU MÂNA

R
O

M
Â

N
Ă



7 shark-romania.ro

ASAMBLAREA APARATULUI DE CURĂŢAT CU ABUR

1  Înșurubaţi mânerul 
mopului în corpul 
aparatului de 
curăţat cu abur 
(șurubelniţa nu este 
inclusă)  
(Fig. 1).

2  Introduceţi prin 
glisare conectorul 
de cap Klik N’ Flip® 
în corpul aparatului 
de curăţat cu abur. 
Împingeţi până când 
se fixează ferm cu 
un clic în poziţie. 
(Fig. 1) Pentru a 
detașa capul de mop 
Klik N' Flip®, apăsaţi 
pe butonul de 
eliberare din partea 
din faţă a aparatului, 
deasupra conexiunii 
capului (Fig. 1) și 
scoateţi-l prin glisare.

   AVERTISMENT: 
Asiguraţi-vă 
întotdeauna că 
mopul cu abur este 
DECONECTAT când 
nu este utilizat. Nu 
umpleţi niciodată 
aparatul de curăţat 
cu abur și nu atașaţi 
capul mopului 
când aparatul de 
curăţat cu abur 
este conectat la 
priză. Pentru a 
prelungi durata de 
viaţă a aparatului 
de curăţat cu abur, 
vă recomandăm 
să utilizaţi 
apă distilată. 
Asiguraţi-vă că 
adăugaţi numai 
apă în rezervor. 
Substanţele chimice 
sau soluţiile de 
curăţare (inclusiv 
oţetul) prezintă 
risc de deteriorare 
a aparatului de 
curăţat cu abur și 
de pericol pentru 
dvs. și familia dvs.

Fig. 1 Fig. 2b

Fig. 2a
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3  Pentru a atașa laveta Dirt Grip 
așezaţi laveta pe podea cu partea 
cu buzunarele în sus. Ridicaţi 
mopul și centraţi capul Klik 
N' Flip® deasupra lavetei, apoi 
apăsaţi pe butoanele de eliberare 
de pe gâtul capului aparatului de 
curăţat cu abur. (Fig. 2a). Ambele 
părţi ale capului Klik N' Flip® se 
vor deschide (Fig. 2b). Introduceţi 
prin glisare urechile din cele patru 
colţuri ale capului Klik N' Flip® în 
cele patru buzunare din colţuri ale 
lavetei (Fig. 3 și Fig. 4). Apăsaţi 
ușor pe o parte a capului Klik 
N' Flip® spre podea până când 
partea respectivă se fixează cu un 
clic în poziţie (Fig. 5). Repetaţi pe 
cealaltă parte (Fig. 6).

4  Deschideţi bușonul rezervorului 
de apă (Fig. 7), umpleţi 
rezervorul cu apă, puneţi-l la 
loc și strângeţi bușonul. Utilizaţi 
recipientul de umplere pentru a 
turna apă în rezervor.(Fig. 8).  
Nu umpleţi excesiv. Puneţi 
bușonul la loc pe rezervorul de 
apă.

Fig. 5

Fig. 6Fig. 4Fig. 4

Fig. 3 Fig. 7

Fig. 8
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UTILIZAREA APARATULUI DE CURĂŢAT CU ABUR

1  Răsuciţi suportul de cablu de alimentare din partea 
superioară pentru a derula complet cablul de 
alimentare.(Fig. 9). Introduceţi ștecherul în priză. 

2  La prima conectare la priză, aparatul va fi în 
modul standby. Lămpile LO (nivel redus) și 
HI (nivel înalt) de sub butonul de reglare a 
debitului de abur se vor aprinde intermitent 
pentru a indica că se află în modul standby.

3  Pentru a selecta modul de generare a aburului, 
apăsaţi pe butonul de reglare a debitului de 
abur o dată pentru LO (nivel redus), de două 
ori pentru HI (nivel înalt) și de trei ori pentru 
modul standby.

4  Curăţaţi podelele mișcând mopul înainte și înapoi.

5  Când aveţi nevoie de o cantitate suplimentară 
de abur pentru a îndepărta o pată dificilă, 
puteţi utiliza funcţia Steam Blaster. Răsuciţi 
capul astfel încât să fie în spatele corpului 
mopului, apoi înclinaţi mânerul mopului în jos. 
Acest lucru va face ca utilizarea funcţiei Steam 
Blaster (Fig. 10) să rezulte în generarea unui jet 
concentrat de abur pe pată. 

  IMPORTANT: 
Asiguraţi-vă că nu 
utilizaţi aparatul de 
curăţat cu abur fără a 
atașa o lavetă Dirt Grip 
și a umple rezervorul 
cu apă mai întâi.  
Când utilizaţi aparatul 
de curăţat cu abur 
pentru prima dată, 
ar putea dura mai 
mult decât cele 30 
de secunde normale 
pentru a începe să 
genereze abur. 

  IMPORTANT: Nu 
utilizaţi aparatul pe 
podele din lemn 
nelăcuit sau plăci 
ceramice nesmălţuite. 
Luciul suprafeţelor 
tratate cu ceară 
și al unor podele 
netratate cu ceară 
poate fi estompat 
ca urmare a acţiunii 
căldurii și a aburului. 
Testaţi pe o zonă 
izolată a suprafeţei 
de curăţat înainte de 
utilizare. Consultaţi 
instrucţiunile de 
utilizare și îngrijire 
ale producătorului 
podelei.

  NOTĂ: Pentru a 
prelungi durata de 
viaţă a aparatului 
de curăţat cu abur, 
vă recomandăm să 
utilizaţi apă distilată.

  NOTĂ: Măturaţi sau 
aspiraţi podelele 
înainte de curăţarea 
cu aparatul de 
curăţat cu abur.

Fig. 9 Fig. 10
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   ATENŢIE: În modul Steam 
Blaster, nu lăsaţi aparatul 
nemișcat.

  ATENŢIE: Nu frecaţi nicio zonă o 
perioadă mai lungă de timp.

6  Pentru a întrerupe generarea 
de abur în timpul utilizării 
funcţiei Steam Blaster, trebuie 
doar să ridicaţi mânerul. Apoi 
puteţi întoarce capul mopului în 
poziţia iniţială și puteţi continua 
curăţarea.

7  La finalul spălării cu mopul, apăsaţi 
pe butonul Steam Control până 
când reveniţi în modul standby.

8  Pentru a îndepărta laveta Dirt Grip, 
trebuie doar să ridicaţi mopul cu  
pe verticală cu ajutorul mânerului 
până când capul Intelli-Mop  este 
suspendat pe verticală. Apăsaţi pe 
butoanele de eliberare a lavetei de 
pe gâtul capului de mop (Fig. 11a) 
și ambele părţi ale capului se vor 
deschide, eliberând laveta (Fig. 11b). 

9  După eliberarea lavetei Dirt Grip, 
închideţi capul Intelli-Mop. Pentru 
a-l închide, apăsaţi ușor pe o 
parte a capului de mop Intelli-Mop 
spre podea până când partea 
respectivă se fixează cu un clic în 
poziţie. Repetaţi pe cealaltă parte.

10  Când rezervorul de apă este 
gol, aparatul de curăţat cu abur 
va înceta să mai producă abur. 
Puteţi reumple rezervorul de apă 
în orice moment, cu condiţia ca 
aparatul de curăţat cu abur să 
nu fie conectat la priză. Urmaţi 
instrucţiunile de umplere a 
rezervorului de apă de la pagina 7. 

  NOTĂ: Așteptaţi 2 până la 3 
minute pentru ca aparatul de 
curăţat cu abur să se răcească 
înainte de a întoarce capul 
mopului. Nu lăsaţi niciodată 
aparatul de curăţat cu abur cu 
lavetă Dirt Grip umedă sau udă pe 
orice tip de podea o perioadă mai 
lungă de timp.

Fig. 11b

Fig. 11a
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REGLARE INTELIGENTĂ A DEBITULUI DE ABUR 

Aparatul de curăţat 
cu abur Shark® este 
prevăzut cu 3 setări 
unice de reglare 
inteligentă a debitului 
de abur, astfel încât să 
puteţi utiliza debitul 
potrivit de abur pentru 
sarcina de curăţare în 
curs.  
Consultaţi 
recomandările de mai 
jos privind utilizarea 
fiecărei setări.

PENTRU IGIENIZARE* CU APARATUL DE CURĂŢAT CU 
ABUR UTILIZÂND CAPUL DE MOP INTELLI-MOP ȘI 
LAVETA DIRT GRIP:
1  Atașaţi o lavetă Dirt Grip curată la capul de mop.
2  Introduceţi ștecherul în priză și apăsaţi pe butonul 

de reglare a debitului aburului pentru a selecta HI.
3  Așteptaţi 30 de secunde pentru ca aparatul să 

înceapă să producă abur.
4  Începeţi să ștergeţi pe o podea tare și impermea-

bilă mișcând mopul cu abur înainte și înapoi. După 
trei minute, aparatul este pregătit pentru utiliza-
rea pentru igienizare.

5  Printr-o mișcare înainte și înapoi, deplasaţi apa-
ratul peste zona pe care doriţi să o igienizaţi. 
Repetaţi de cel puţin 5 ori.

Setare Ideal pentru  
aceste suprafeţe 

impermeabile

Utilizare  
recomandată

INSTRU-
MENTE

Parchet laminat

Parchet masiv

Marmură

Curăţarea suprafeţelor 
delicate.
Curăţenie ușoară și 
ștergerea prafului.
Desprinderea și 
îndepărtarea murdăriei 
ușoare.

LO (Nivel 
redus)

Parchet masiv

Marmură 

Plăci ceramice

Piatră

Curăţarea majorităţii 
tipurilor de suprafeţe și 
a unor zone mari.
Curăţenie zilnică 
normală.
Îndepărtarea petelor și 
a murdăriei reduse.
Curăţenie în zone cu 
trafic moderat și intens.

HI (Nivel 
înalt)

 

Parchet masiv

Marmură 

Plăci ceramice

Piatră

Curăţare în profunzime 
și curăţarea suprafeţelor 
dificil de curăţat.
Curăţenie temeinică și 
îndepărtarea depunerilor 
de murdărie și a petelor.
Curăţarea în 
profunzime a zonelor 
cu trafic intens.
Curăţarea suprafeţelor 
foarte murdare.
Igienizarea* podelelor.

Steam 
Blaster

Pentru un jet suplimentar de abur, puteţi utiliza 
funcţia Steam Blaster în modurile LO sau HI. 
Urmaţi instrucţiunile de la pagina „Utilizarea 
aparatului de curăţat cu abur”. 

* Studiile privind 
igienizarea au 
fost efectuate în 
condiţii de testare 
controlate. Condiţiile 
și rezultatele din 
gospodării pot să 
difere. Capul de mop 
Klik N’ Flip® Mop 
în modul HI numai 
când se utilizează cu 
aparatul de curăţat 
cu abur.  
Nu în modul Steam 
Blaster.
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Lista cu articolele 
oferite împreună cu 
aparatul de curăţat cu 
abur se poate consulta 
pe clapeta superioară a 
cutiei.

CURĂŢAREA SUPRAFEŢELOR AFLATE LA ÎNĂLŢIME

Aparatul de curăţat cu abur pentru podea și 
portabil Shark® este conceput pentru a curăţa 
suprafeţele care pot rezista la niveluri ridicate 
de căldură și umiditate. Nu utilizaţi aparatul 
pe suprafeţe din lemn nelăcuit (în special 
pe mobilă antică din lemn), plăci ceramice 
nesmălţuite, suprafeţe vopsite sau suprafeţe care 
au fost tratate cu ceară, uleiuri, lacuri sau șelac. 
Căldura, aburul și frecarea utilizând accesoriile 
de curăţare pot estompa luciul. Se recomandă 
întotdeauna testarea pe o zonă izolată a 
suprafeţei de curăţat înainte de utilizare.

Vă recomandăm, de asemenea, să consultaţi 
instrucţiunile de utilizare și îngrijire ale 
producătorului suprafeţei. Curăţaţi suprafeţele 
finisate din lemn cu mișcări largi și continue. 
Pentru a preveni deteriorarea suprafeţei, evitaţi 
concentrarea aburului sau lăsarea accesoriilor 
de curăţare mai mult timp în același loc.

•   Scoateţi aparatul de curăţat cu abur portabil 
apăsând pe butonul de eliberare și trăgându-l 
de pe suport. Aveţi grijă să NU apăsaţi butonul 
declanșator pentru abur în timp ce scoateţi 
aparatul de curăţat cu abur portabil. (Fig. 12).

•  Aparatul de curăţat cu abur portabil este 
setat automat în modul TOOLS (Instrumente). 
Apăsaţi pe butonul declanșator pentru abur 
pentru a activa jetul de abur. Puteţi selecta și 
alte moduri de curăţare cu abur în funcţie de 
accesoriu și utilizare.

•  Cu toate atașamentele, reglaţi mai bine debitul 
de abur apăsând timp de 3 până la 5 secunde 
pe butonul declanșator. Acest lucru vă va 
permite să utilizaţi aburul mai mult timp, cu 
putere de reglare mai mare.

Fig. 12
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UTILIZAREA APARATULUI CU ABUR PENTRU ÎMBRĂCĂMINTE

Lista cu articolele 
oferite împreună cu 
aparatul de curăţat cu 
abur se poate consulta 
pe clapeta superioară a 
cutiei.

   ATENŢIE: 
Asiguraţi-vă că 
aparatul de curăţat 
cu abur portabil 
este deconectat sau 
în modul standby 
când atașaţi sau 
scoateţi accesoriul. 
Evitaţi să atingeţi 
accesoriul, întrucât 
va fi foarte fierbinte 
după utilizare.

   ATENŢIE: Pentru 
a evita opărirea, 
deconectaţi 
întotdeauna 
aparatul de curăţat 
cu abur de la priză 
și lăsaţi-l să se 
răcească înainte 
de a scoate sau a 
schimba accesoriile 
sau lavetele.

Modul de atașare/detașare:
•    Utilizaţi bucla lavandă de pe partea laterală 

a capacului de protecţie pentru a glisa peste 
deschiderea duzei aparatului cu abur pentru 
îmbrăcăminte. (Fig. 15).

•    Fixaţi cadrul cu peri peste capacul de protecţie, 
cu perii în partea superioară a capacului 
de protecţie al aparatului cu abur pentru 
îmbrăcăminte. 

•    Atașaţi aparatul cu abur pentru îmbrăcăminte 
asamblat la aparatul de curăţat cu abur portabil, 
fixându-l în duza principală. (Fig. 16).

•    Pentru îndepărtare, așteptaţi 2 până la 3 minute 
pentru ca accesoriul să se răcească, ţineţi apăsat 
butonul de eliberare și trageţi accesoriul din aparat.

Utilizare:
•    Aparatul cu abur pentru îmbrăcăminte este ideal 

pentru îndepărtarea cutelor de pe îmbrăcăminte 
și pentru împrospătarea și îngrijirea tapiţeriei. 

•    Capacul de protecţie și cadrul cu peri permit 
reglarea debitului de abur pentru ţesături și 
tapiţerie.

Recomandări pentru curăţare:
•    Apăsând pe butonul declanșator pentru abur 

timp de 3 până la 5 secunde, deplasaţi aparatul 
lent în sus și în jos peste obiecte de îmbrăcăminte 
sau peste tapiţerie. (Fig. 17).

•    Determinaţi întotdeauna rezistenţa culorii oricărei 
ţesături, în special în cazul ţesăturilor roșii sau albastre: 

 –  Luaţi un prosop curat, umed și cald și frecaţi ușor 
o zonă mică de ţesătură cât mai ascunsă posibil. 

 –  În caz de transfer al culorii pe prosop, ar putea 
fi necesară curăţarea profesională a ţesăturii.

Fig. 15

Fig. 17

Fig. 16

Doar anumite modele
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Lista cu articolele 
oferite împreună cu 
aparatul de curăţat cu 
abur se poate consulta 
pe clapeta superioară a 
cutiei.

  ATENŢIE: Asiguraţi-
vă că aparatul de 
curăţat cu abur 
portabil este 
deconectat sau 
în modul standby 
când atașaţi sau 
scoateţi accesoriul. 
Evitaţi să atingeţi 
accesoriul, întrucât 
va fi foarte fierbinte 
după utilizare.

   ATENŢIE:  
Pentru a evita 
opărirea, 
deconectaţi 
întotdeauna 
aparatul de curăţat 
cu abur de la priză 
și lăsaţi-l să se 
răcească înainte 
de a scoate sau a 
schimba accesoriile 
sau lavetele.

UTILIZAREA FURTUNULUI PENTRU ACCESORII ȘI A INSTRUMENTU-
LUI MIC DE BUZUNAR PENTRU CURĂŢAREA SUPRAFEŢELOR AFLA-
TE LA ÎNĂLŢIME

Modul de atașare/detașare:
•    Atașaţi mai întâi furtunul pentru accesorii la 

aparatul de curăţat cu abur portabil fixându-l 
în duza principală. (Fig. 18).

•    Introduceţi laveta prin glisare peste 
instrumentul mic de buzunar pentru curăţarea 
suprafeţelor aflate la înălţime, astfel încât să 
se potrivească perfect. Atașaţi banda elastică 
și glisaţi comutatorul de blocare pentru a fixa 
ferm laveta peste instrument.

•    Conectaţi instrumentul mic de buzunar pentru 
curăţarea suprafeţelor aflate la înălţime la 
duza de abur de la capătul furtunului pentru 
accesorii. Glisaţi baza instrumentului peste 
vârful duzei până când instrumentul se fixează 
în poziţie cu un clic. (Fig. 19).

•    Nu utilizaţi instrumentul mic de buzunar pentru 
curăţarea suprafeţelor aflate la înălţime fără 
suportul atașat.

•    Pentru îndepărtare, așteptaţi 2 până la 3 
minute pentru ca accesoriul să se răcească, 
ţineţi apăsat butonul de eliberare și trageţi 
accesoriul din aparat.

Utilizare:
•    Instrumentul mic de buzunar pentru curăţarea 

suprafeţelor aflate la înălţime este ideal pentru 
suprafeţe mici, neuniforme. Vârful ascuţit este 
excelent pentru margini și colţuri. (Fig. 20).

Recomandări pentru curăţare:
•    Sunt disponibile atașamente suplimentare pentru 

furtunul pentru accesorii. Vizitaţi sharkaccessories.
com pentru mai multe informaţii.

Fig. 19Fig. 18

Fig. 20
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ÎNGRIJIREA APARATULUI DE CURĂŢAT CU ABUR

După utilizare și depozitarea
1  Apăsaţi pe butonul de reglare a debitului 

de abur până când începe să se aprindă 
intermitent, indicând faptul că aparatul se află 
în modul standby. Scoateţi ștecherul din priză 
și puneţi aparatul de curăţat cu abur în poziţie 
verticală. Lasă-l să se răcească.

2   Pentru a îndepărta laveta Dirt Grip, ridicaţi 
aparatul de curăţat cu abur pe verticală 
cu ajutorul mânerului până când capul de 
mop Intelli-Mop este suspendat pe verticală. 
Apăsaţi pe butoanele de eliberare a lavetei de 
pe gâtul capului de mop și ambele părţi ale 
capului de mop Intelli-Mop se vor deschide, 
eliberând laveta. După eliberarea lavetei, 
închideţi capul de mop Intelli-Mop.

3  Laveta se poate îndepărta și în cazul în care 
capul de mop laveta se poate îndepărta, de 
asemenea nu este atașat la mopul cu abur. 
Apăsaţi pe butonul de eliberare de pe tija 
capului de mop Intelli-Mop pentru a elibera 
laveta (Fig. 21).

4  Goliţi rezervorul de apă înainte de depozitare. 
Pentru a goli rezervorul, ţineţi aparatul de 
curăţat cu abur lângă o chiuvetă. Deschideţi 
capacul rezervorului de apă, apoi aplecaţi 
aparatul peste chiuvetă. Lăsaţi apa să se 
scurgă, apoi închideţi capacul.

5  Pentru a depozita aparatul de curăţat cu abur, 
așteptaţi până când acesta s-a răcit și aburul 
s-a eliberat.

Fig. 22Fig. 21
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Instrucţiuni pentru îngrijirea lavetei Dirt Grip 
Spălaţi lavetele  Dirt Grip în mașina de spălat, 
separat, cu apă caldă și detergent lichid. 
NU UTILIZAŢI NICIODATĂ ÎNĂLBITOR, 
DETERGENT PUDRĂ SAU BALSAM DE RUFE 
deoarece poate deteriora lavetele sau le 
poate acoperi cu o peliculă care le va reduce 
performanţa de curăţare și capacitatea de 
absorbţie. Lavetele Dirt Grip ar trebui să fie 
uscate pe sârmă sau în mașina de uscat rufe la 
o temperatură scăzută, acest lucru prelungind 
durata de viaţă a ţesăturii din microfibră (Fig. 23). 
Fibrele desprinse pot indica uzura ţesăturii din 
microfibră. Nu trageţi de fibrele desprinse pentru 
a nu deșira ţesătura. Trebuie doar să tăiaţi fibrele 
desprinse cu o foarfecă (Fig. 24). 

Lavete Dirt Grip de schimb 
Pentru cele mai bune rezultate de curăţare, 
recomandăm înlocuirea lavetelor Dirt Grip la 
fiecare 3 până la 4 luni de utilizare normală. Ca și 
în cazul oricărei ţesături, particulele de murdărie, 
grăsimea, frecarea și spălarea repetată pot duce 
la descompunerea fibrelor și este posibil să 
observaţi o creștere a efortului necesar pentru a 
împinge sau trage mopul. 

Îngrijirea duzelor de abur
În cazul în care credeţi că duza principală de abur 
sau duza Steam Blaster s-a înfundat, contactaţi 
departamentul de servicii pentru clienţi la shark-
romania.ro.

Fig. 23

Fig. 24
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COMANDAREA DE ACCESORII SUPLIMENTARE

ACCESORIU

Cap de mop Intelli-Mop 
Excelent pentru curăţare universală. Obţineţi un ajutor 
suplimentar pentru îndepărtarea petelor dificile oferit 
de funcţia Steam Blaster și curăţaţi o suprafaţă de 
două ori mai mare cu ajutorul lavetei cu două feţe de 
tip „fără mâini”.

Lavetă Dirt Grip 
Lavetă cu două feţe. Instalare și îndepărtarea ușoară, 
fără a utiliza mâinile. Lavabilă și reutilizabilă.

Cap de curăţat triunghiular 
Forma triunghiulară este perfectă pentru curăţarea 
colţurilor și a zonelor greu accesibile. Echipat cu 
funcţia Steam Blaster pentru a ajuta la îndepărtarea 
petelor și a depunerilor de murdărie.

Lavetă de frecare triunghiulară 
Ideală pentru curăţarea colţurilor și a altor spaţii greu 
accesibile. Ușor de montat și îndepărtat.
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GHID DE DEPANARE

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de șoc și de pornire 
accidentală, opriţi alimentarea și deconectaţi aparatul înainte de a 
efectua operaţiile de întreţinere.

Aparatul de curăţat cu abur nu generează abur.
• Aparatul de curăţat cu abur trebuie să fie corect conectat la o priză. Verificaţi 

siguranţa sau întreruptorul sau încercaţi o altă priză.

• Asiguraţi-vă că rezervorul de apă este plin, aparatul este conectat la priză 
și lampa din jurul butonului de reglare a debitului de abur este aprinsă 
permanent.

• Dacă lămpile de sub butonul de reglare a debitului de abur nu sunt aprinse, 
încercaţi o altă priză electrică.

• Dacă lămpile de sub butonul de reglare a debitului de abur se aprind 
intermitent, apăsaţi pe butonul de reglare a debitului de abur pentru a selecta 
un debit al aburului.

• Dacă lămpile de sub butonul de reglare a debitului de abur sunt aprinse 
permanent, așteptaţi 30 de secunde pentru ca aparatul să se încălzească. 

• În cazul în care, după ce urmaţi pașii de mai sus, aparatul de curăţat cu abur 
tot nu generează abur, contactaţi departamentul de servicii pentru clienţi pe  
shark-romania.ro.

Aparatul de curăţat cu abur generează abur în mod intermitent.
• Acest lucru este normal - pentru un debit mai constant al aburului, selectaţi 

setarea HI.

• Asiguraţi-vă și că rezervorul de apă este plin.

Nu pot selecta un debit al aburului.
• Asiguraţi-vă că aparatul de curăţat cu abur este conectat la priză și lămpile din 

jurul butonului de reglare a debitului de abur sunt aprinse permanent.

• Dacă aparatul de curăţat cu abur produce abur, dar lămpile de sub butonul de 
reglare a debitului de abur nu sunt aprinse, contactaţi telefonic departamentul 
de servicii pentru clienţi la numărul disponibil pe site-ul nostru shark-romania.ro.

Podele rămân cu dungi/mate.
• Este posibil ca laveta Dirt Grip să fie murdară. În acest caz, întoarceţi-o pe 

partea curată sau înlocuiţi-o complet. Dacă aţi spălat laveta Dirt Grip cu 
detergent pudră, este posibil să se fi deteriorat și să necesite înlocuire. 

• Acest lucru ar putea indica, de asemenea, posibila prezenţa a unor reziduuri 
de detergent sau grăsime acumulate pe podea. Întrucât aparatul de curăţat cu 
abur utilizează doar o cantitate mică de apă, este posibil să nu fie suficientă 
pentru a clăti acumularea de reziduuri pe care aburul o aduce la suprafaţă. Vă 
recomandăm să clătiţi podeaua doar cu apă, să o lăsaţi să se usuce și apoi să 
curăţaţi cu abur din nou cu o lavetă Dirt Grip curată. Una sau mai multe clătiri 
vor îndepărta în general reziduurile.

• Dacă reziduurile sunt mai persistente, ar putea fi necesar să clătiţi podeaua 
cu un amestec constând dintr-o parte de oţet la două părţi de apă* (dar NU 
puneţi oţet sau altă soluţie de curăţare în rezervorul de apă al aparatului de 
curăţat cu abur.)

• * Consultaţi instrucţiunile de îngrijire și întreţinere ale producătorului de podele 
înainte de a aplica orice produse sau soluţii de curăţare, inclusiv oţet.
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ÎNTREBĂRI FRECVENTE

Pe ce suprafeţe pot utiliza aparatul de curăţat cu abur?
• Aparatul de curăţat cu abur este conceput pentru a fi utilizat pe toate 

podelele dure impermeabile. Vă recomandăm să testaţi mai întâi o 
zonă izolată a suprafeţei podelei de curăţat, precum și să revizuiţi 
instrucţiunile de utilizare și îngrijire ale producătorului podelei.

• ATENŢIE: Nu utilizaţi aparatul pe piele, mobilier lustruit cu ceară, ţesături 
sintetice, catifea sau alte materiale delicate, sensibile la abur.

• NOTĂ: Luciul suprafeţelor tratate cu ceară și al unor podele netratate 
cu ceară poate fi estompat ca urmare a acţiunii căldurii și a aburului 
generate de aparat. Testaţi mai întâi pe o zonă izolată a podelei pentru a 
vedea dacă luciul este afectat.

Pot pune și altceva decât apă în rezervorul de apă al aparatului de 
curăţat cu abur?
• NU adăugaţi soluţii de curăţare, parfumuri, uleiuri sau orice alte 

substanţe chimice în apa utilizată în acest aparat, întrucât există risc 
de deteriorare a aparatului sau de a nu se putea utiliza în condiţii de 
siguranţă. Vă recomandăm să utilizaţi apă distilată în aparatul de curăţat 
cu abur.
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GARANŢIE TERMENI ȘI 
CONDIŢII

Atunci când un consumator cumpără un produs în Europa, acesta beneficiază de drepturi legale 
referitoare la calitatea produsului („drepturile dvs. statutare”). Puteţi exercita aceste drepturi faţă de 
comerciant.   Reţineţi că garanţia de 2 ani este disponibilă în toate ţările UE. 
Condiţiile de mai jos descriu cerinţele preliminare și domeniul de aplicare al garanţiei oferite de noi. 
Acestea nu afectează drepturile dvs. statutare sau obligaţiile comerciantului cu amănuntul și contractul 
pe care l-aţi încheiat cu acesta.

Garanţii Shark® 
Un aparat de uz casnic precum un mop cu abur reprezintă o investiţie semnificativă. Noul aparat 
trebuie să funcţioneze corect cât mai mult timp posibil. Garanţia acordată reprezintă un considerent 
important - și reflectă nivelul de încredere al producătorul în calitatea produsului și a producţiei.
   Puteţi beneficia de asistenţă și online accesând www.sharkclean.eu

IMPORTANT
•  Vă rugăm să păstraţi chitanţa în orice moment. Dacă trebuie să utilizaţi garanţia extinsă, vom avea 

nevoie de chitanţă pentru a verifica dacă informaţiile pe care ni le-aţi furnizat sunt corecte. Dacă nu 
puteţi prezenta o chitanţă valabilă, garanţia dvs. poate fi invalidată.

Cât timp beneficiază de garanţie aparatele Shark®? 
Având în vedere încrederea noastră în proiectare și controlul calităţii, aparatul dvs. nou de curăţat cu 
abur Shark® beneficiază de garanţie timp de doi ani acordată proprietarului original.

Ce acoperă garanţia oferită gratuit de Shark®? 
Repararea sau înlocuirea aparatului Shark® (la alegerea Shark), inclusiv în ceea ce privește toate piesele 
și manopera. Garanţia oferită de Shark® se adaugă drepturilor dvs. legale în calitate de consumator.

Ce nu acoperă garanţia oferită gratuit de Shark®? 
• Uzura normală.
•  Deteriorări accidentale, defecte cauzate de utilizarea sau îngrijirea în mod neglijent, utilizarea greșită, 

neglijarea, utilizarea sau manipularea necorespunzătoare a aparatului de curăţat cu abur fără a 
respecta manualul de utilizare Shark® furnizat împreună cu aparatul.

• Utilizarea aparatului de curăţat cu abur în alte scopuri decât cele casnice normale.
• Utilizarea de piese care nu sunt asamblate sau instalate în conformitate cu instrucţiunile de utilizare.
• Utilizarea de piese și accesorii care nu sunt componente originale Shark®.
• Instalare defectuoasă (cu excepţia cazului în care Shark® efectuează instalarea).
• Reparaţii sau modificări care nu sunt efectuate de Shark® sau agenţii săi.

Ce se întâmplă la finalul perioadei de garanţie? 
Shark® proiectează aparate destinate să dureze mult timp. Totuși, este posibil ca unii dintre clienţii 
noștri să dorească să repare aparatul de curăţat cu abur după expirarea garanţiei sau în cazul revânzării 
produsului către un alt proprietar. În acest caz, vă rugăm să contactaţi linia noastră telefonică gratuită 
de asistenţă pentru clienţi și să întrebaţi despre programul nostru de garanţie, la numărul de telefon 
disponibil pe site-ul nostru shark-romania.ro.

De unde pot cumpăra piese de schimb și accesorii originale Shark®? 
Piesele de schimb și accesoriile Shark® sunt dezvoltate de aceiași ingineri care au dezvoltat aparatul 
dvs. de curăţat cu abur Shark®. O gamă completă de piese de schimb Shark®, piese de înlocuire și 
accesorii pentru toate aparatele Shark® este disponibilă la adresa shark-romania.ro.
Reţineţi că utilizarea de piese de schimb terţă parte va duce la anularea garanţiei.
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ROMÂNĂ
Ilustraţiile pot să difere de produsul real. Depunem 
constant eforturi pentru a ne îmbunătăţi produsele 
și, prin urmare, specificaţiile din acest manual se pot 
modifica fără notificare prealabilă.

©2020 SharkNinja Operating LLC. SHARK și KLIK N’ FLIP  
sunt mărci comerciale înregistrate ale SharkNinja Operating 
LLC.  
DIRT GRIP, LIFT-AWAY ȘI STEAM BLASTER sunt mărci 
comerciale înregistrate ale SharkNinja Operating LLC. 
IMPRIMAT ÎN CHINA


